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  Идентичные письма Постоянной миссии наблюдателя 
от Государства Палестина при Организации Объединенных 
Наций от 10 декабря 2013 года на имя Генерального секретаря, 
Председателя Генеральной Ассамблеи и Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 Вынуждены привлечь ваше внимание к продолжающемуся усилению на-
пряженности на оккупированной палестинской территории, включая Восточ-
ный Иерусалим, — территории, которая образует Государство Палестина. 

 Израильские оккупационные силы продолжают применять чрезмерную 
силу в отношении гражданских лиц Палестины, включая детей и участников 
мирных демонстраций, что приводит к гибели людей и повреждению и разру-
шению имущества. Кроме того, Израиль, оккупирующая держава, упорно про-
должает незаконную политику колонизации, нисколько не снижая активности в 
строительстве поселений и разделительной стены и применяя практику кол-
лективного наказания в отношении палестинцев. Негативные последствия по-
добных незаконных действий Израиля для ситуации на местах ощущаются по-
всеместно и проявляются в усилении напряженности, ухудшении социально-
экономического положения и углублении пессимизма в отношении перспектив 
мирных переговоров и возможности урегулирования на основе создания двух 
государств. Вместо того чтобы укрепить доверие к политическому процессу, 
Израиль своими действиями постоянно дает поводы для серьезных сомнений 
относительно его подлинных намерений, тем самым подрывая процесс и уси-
ливая скептицизм и возмущение палестинского народа. 

 Последней жертвой израильской агрессии в отношении гражданского на-
селения Палестины, проживающего на оккупированной территории, стал 
14-летний палестинский подросток Ваджих Ваджди Ар-Рамахи. В субботу, 
7 декабря, в районе лагеря беженцев Эль-Джалазун мальчика застрелил изра-
ильский снайпер, находившийся на сторожевой вышке соседнего израильского 
поселения «Бет-Эль». По словам очевидцев, в субботу, поиграв с друзьями в 
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футбол, Ваджих пошел в магазин, чтобы купить попить, но был убит выстре-
лом в спину у здания школы. Боль семьи, друзей и общины, оплакивающих 
смерть этого ребенка, усугубляется горьким осознанием того, что для израиль-
ских оккупационных сил его убийство не будет иметь никаких последствий, 
поскольку, как мы видим, для израильских военных и поселенцев преступле-
ния против палестинских гражданских лиц — убийство и причинение ранений 
и увечий — по-прежнему проходят совершенно безнаказанно. 

 В то же время Израиль продолжает применять насилие и чрезмерную си-
лу в отношении мирных палестинцев, протестующих против оккупации, в ча-
стности против строительства поселений и разделительной стены, и против 
израильской агрессии и провокаций в комплексе мечети Аль-Акса в оккупиро-
ванном Восточном Иерусалиме. В прошлую пятницу, 6 декабря 2013 года, из-
раильские оккупационные силы применили силу против безоружных граждан-
ских лиц, участвовавших в еженедельных протестах против строительства из-
раильской разделительной стены и поселений и в маршах в память о покойном 
бывшем президенте Южной Африки Нельсоне Манделе в знак признания его 
исторических заслуг в борьбе за свободу, мир и справедливость и его неизмен-
ной солидарности с палестинским народом. 

 Во время акций протеста в Билине, Эль-Масаре, Кафр-Каддуме, Эн-Наби-
Салихе и около мечети Аль-Акса в Иерусалиме десятки палестинцев были за-
держаны, еще несколько десятков получили ранения и повреждения от приме-
нявшегося израильтянами стрелкового оружия, от попадания в тело газовых 
гранат и вдыхания слезоточивого газа. 

 В связи с непрекращающимися агрессивными и провокационными дейст-
виями Израиля непосредственно в Харам-аш-Шарифе и у мечети Аль-Акса мы 
вынуждены еще раз обратить внимание международного сообщества на опас-
ность складывающейся ситуации, поскольку Израиль продолжает нагнетать 
напряженность и провоцировать межконфессиональные трения и конфликты. 
Мы осуждаем и отвергаем все предпринимаемые Израилем меры и попытки 
незаконно изменить характер этих святынь, исказить их историческое значение 
и религиозную принадлежность и повлиять на их правовой статус и требуем 
прекратить все подобные меры во всем оккупированном Восточном Иерусали-
ме. Это также должно включать прекращение любых незаконных мер, направ-
ленных на изменение демографического состава населения города, прежде все-
го проводимой Израилем кампании строительства поселений во всех ее прояв-
лениях, а также сноса палестинских домов и практики лишения палестинцев 
права проживать в городе, когда оккупирующая держава насильственно высе-
ляет палестинские семьи, грубо нарушая нормы международного гуманитарно-
го права.  

 Мы призываем международное сообщество, включая Совет Безопасности, 
обратить должное внимание на усиление напряженности и обострение ситуа-
ции на оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим. В этой связи мы напоминаем о состоявшемся сегодня в Конакри, Гви-
нея, совещании министров стран — членов Организации исламского сотрудни-
чества (ОИС), которые призвали созвать заседание Совета Безопасности для 
рассмотрения критической ситуации в Иерусалиме. Возобновление мирных 
переговоров не освобождает Совет Безопасности от его обязанности по Уставу 
заниматься вопросами, угрожающими международному миру и безопасности, 
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включая подобные незаконные и опасные действия Израиля, оккупирующей 
державы, в отношении палестинского народа и его святынь. Во избежание 
дальнейшего обострения необходимо потребовать, чтобы Израиль соблюдал 
нормы международного права, и приложить серьезные усилия к тому, чтобы он 
выполнил это требование, а также положения соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций и волю международного сообщества. 

 Настоящее письмо представляется в дополнение к нашим предыдущим 
477 письмам, касающимся кризиса на оккупированной палестинской террито-
рии, включая Восточный Иерусалим, — территории, которая образует Государ-
ство Палестина. В этих письмах за период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-
S/2000/921) по 27 ноября 2013 года (A/ES-10/607-S/2013/708) представлены ос-
новные сведения о преступлениях, совершенных Израилем, оккупирующей 
державой, против палестинского народа с сентября 2000 года. Израиль, окку-
пирующая держава, должен быть призван к ответу за все эти военные преступ-
ления, акты государственного терроризма и систематические нарушения прав 
человека, совершенные в отношении палестинского народа, а виновные в этих 
деяниях должны предстать перед судом. 

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма в ка-
честве документа десятой чрезвычайной сессии Генеральной Ассамблеи по 
пункту 5 повестки дня и документа Совета Безопасности.  
 

(Подпись)  Рияд Мансур 
Посол 

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина  
при Организации Объединенных Наций  
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